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DER SCHWEIZER SOLDAT 1247

Der Krieg im Osten
La guerre à l'est
La guerra in oriente

© Luftaufnahme vom Moskauer Stadtzentrum nach
einem deutschen Fliegerangriff. (Phot. ATP, Zürich.)

Vue aérienne du centre de Moscou après une
attaque aérienne allemande.

Veduta aerea del centra di Mosca, presa da
un aeroplano tedesco.

© Strafe des Rückzuges. Immer wieder das glei-
che Bild: ein Chaos zurückgelassenen Kriegsmafe-
rials, aber hier von den Russen systematisch selbst
zerstört und unbrauchbar gemacht.

Une route après la retraite: un chaos de ma-
tériel de guerre abandonné; mais ici, les Russes
l'ont détruit eux-mêmes systématiquement et rendu
pratiquement inutilisable.

La strada délia ritirata. Sempre la stessa scena:
un caos di materiale abbandonato, ma stavoita di-
strutto appositamente dai russi.

© Finnischer Flammenwerfer im Angriff. Das Zwei-
zylindergerät scheint ein Fassungsvermögen von
rund 40 Liter Flammöl zu haben, die Reichweite des
Flammstrahles dürfte hier 30 Meter übersteigen.

Lance-flammes finnois en action. L'appareil à

double réservoir utilisé ici, semble avoir une con-
tenance d'environ 40 litres d'huile inflammable. La

portée de ce lance-flammes doit dépasser 30 mètres.

Lanciafiamme finnico all'attacco. L'apparecchio
a due cilindri sembra abbia una capacité di ca. 40
litri d'olio infiammabile; la portata délia fiamma sor-
passerebbe i 30 metri.

© Zahlreiche Fluljläufe und dichte Wälder im Ge-
biet des Ladogasees gestatten der finnischen Armee
nur ein äußerst mühsames Vorrücken.

De nombreux cours d'eau et d'épaisses forêts,
dans la région du lac Ladoga, rendent très pénible
et difficile l'avance de l'armée finnoise.

I numerosi corsi d'acqua e le fitte foreste délia
regione del lago Ladoga rendono faticosissima l'a-
vanzata dell'esercito finlandese.
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